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ДОГОВОР О ПРОВЕДЕНИИ ДОВЕРИТЕЛЬНЫХ ОПЕРАЦИЙ  С АКТИВАМИ КЛИЕНТА

Рига, ___ ________ 20_____ года

AS “PrivatBank”, далее в тексте Банк, в лице ____________________________________, действующего на основании ____________________________, с одной стороны, и нижеуказанный клиент, далее в тексте Клиент, с другой стороны, оба вместе и каждый по отдельности далее называемые также Стороны/Сторона, договорились о следующем: 

А. Вводная часть Договора (заполняется Банком)
	№ Договора ___________________________


	Расчетный счет Клиента в Банке (далее в тексте Расчетный счет)

_______________________________

	Идентификационный код Клиента для коммуникации с Банком (присваивается Банком): 

________________________________ 


	 : 

Инвестиционный счет    _________________________________

Счет финансовых инструментов      _________________________________



	Клиент поручает Банку  проведение следующих Сделок с Активами

Маржинальная торговля валютой                  _________________

Маржинальная торговля фьючерсами                                    _________________

Маржинальная торговля опционами                                      __________________

Маржинальная торговля контрактами на разницу    

Маржинальная торговля акциями                               _________________

Торговля акциями                                            _________________

Торговля облигациями                                    _________________

Торговля биржевыми фондами ( ETF)           ______________________
	


В. Идентификационные данные Клиента, заверения и полномочия (заполняется Клиентом)
	Клиент
	физическое лицо / юридическое лицо

	Имя фамилия (физического лица)

Полное название компании (юридического лица)


	

	От имени юридического лица Договор подписывает (имя, фамилия): ________________________ на основании: ______________________________________________ 




Клиент предоставляет Банку право контактировать с ним, передавать ему Сообщения, а также заключать c ним Сделки, осуществлять Операции и прочие Договором предусмотренные действия по следующим Оговоренным каналам связи Банка с Клиентом: 
	Адрес для почтовой корреспонденции, направляемой Клиенту (номер помещения, номер здания, улица, город, страна, индекс) 


	

	Телефон (с кодом страны)

Факс (с кодом страны)


	

	Адрес электронной почты


	

	Телексы
	

	SWIFT
	


Клиент подтверждает, что предоставляемая им Банку информация и документация соответствуют действительности, а также обязуется и в дальнейшем всегда предоставлять Банку исключительно соответствующую действительности информацию и документацию. 

В течение срока действия Договора Клиент обязуется сообщать Банку сведения о любых изменениях в своих реквизитах, регистрационных документах и в прочей, ранее (до изменений), предоставленной Банку информации и документации, в том числе, но не только, об изменениях своего юридического и фактического адреса. Предоставление такой информации производится в Письменной форме на бумажном носителе вместе с документами, подтверждающими соответствующие произошедшие изменения, не позднее чем в течение 5 (пяти)  дней с момента их возникновения. 

Клиент подтверждает, что ниже перечисленные лица, а также в дальнейшем указанные Клиентом лица, (далее в тексте Уполномоченные лица) без каких-либо ограничений, но без права передоверения, настоящим Договором уполномочены Клиентом и имеют право по своему усмотрению совершать в устной и/или Письменной форме любые действия и/или бездействия, предусмотренные Договором и/или связанные с Договором:

	Имя и  фамилия

Персональный код (для резидентов ЛР)

Дата рождения и паспортные данные: серия и номер, дата выдачи, орган выдачи (для нерезидентов ЛР) 
	Адрес места жительства
	Телефон (с кодом страны)

Факс (с кодом страны), 

Адрес электронной почты

	
	
	

	
	
	


Указанные полномочия Уполномоченных лиц действуют неограниченное время, и их действие прекращается с момента их отзыва в Письменной форме или прекращения действия Договора.

Клиент не имеет право ограничивать предоставляемые Договором права Уполномоченным лицам без соответствующего предварительного согласования с Банком в Письменной форме. Клиент имеет право отозвать доверенность (права) на Уполномоченное лицо, предварительно уведомив об этом Банк в Письменной форме. Клиент имеет право в любой момент заявить новое Уполномоченное лицо, объем полномочий которого должен соответствовать вышеуказанным полномочиям Уполномоченных лиц, если Стороны не договорятся об ином.

Клиент полностью отвечает за последствия действий/бездействия и/или ненадлежащего исполнения им и/или его Уполномоченными лицами,  законными представителями, а также лицами, получивших по тем или иным причинам доступ к Оговоренным каналам связи и средствам криптографирования, любых обязательств, Ордеров-заявок, Сделок, Операций и Распоряжений, а также прочих действий на основании Договора. 

Лицо, заключающее от имени Клиента Договор, подтверждает, что оно имеет право от имени Клиента заключить Договор на оговоренных в нем условиях и, что Клиент и Уполномоченные лица правомочны заключать Сделки, осуществлять Операции и прочие действия на основании Договора. Если этот факт не соответствует действительности и лицо, заключившее от имени Клиента Договор, неправомочно  представлять Клиента, то оно само принимает на себя все обязательства по Договору как физическое лицо и отвечает по обязательствам, возникшим на основании Договора, всем своим имуществом. Банк имеет право, не неся за это ответственность, не принять выданную Клиентом доверенность и в любой момент отказаться от любых отношений, действий/бездействия с Уполномоченным лицом (независимо от того, принимал ли ранее Банк соответствующую доверенность) без объяснения причин, в том числе, но не только, если доверенность (полномочия) оформлена без соблюдения требований нормативных актов, в доверенность не включены данные, идентифицирующие Уполномоченное лицо, или у Банка имеются подозрения в недействительности доверенности (полномочий), или не соблюдены иные требования Банка, выдвигаемые в отношении Уполномоченного лица и/или доверенности (полномочий). Принятая Банком доверенность (полномочия) на Уполномоченного лица считается в силе до момента получения Банком ее отзыва в Письменной форме или до срока окончания ее действия. Банк не обязан проверять действительность доверенности (полномочий) Клиента и/или Уполномоченного лица. Банк не несет ответственность за условия действительности доверенности (полномочий). 
Клиент обязуется контактировать с Банком, передавать Сообщения и заключать Сделки, осуществлять Операции и прочие Договором предусмотренные действия по следующим Оговоренным каналам связи Клиента с Банком:

	Банк
	AS “PrivatBank”

	Адрес для корреспонденции, направляемой по почте Банку (полный)
	Tērbatas 4, Rīga, Latvija, LV-1134, Департамент Доверительных Операций

	Телефон 
	+371 67853832 , +371 67853833 , +371 67853831

	Факс
	+371 67853834

	Адрес электронной почты
	cmd@privatbank.lv

	SWIFT
	PRTTLV22


Клиент подтверждает наличие у него и у Уполномоченных лиц профессиональных навыков для осуществления деятельности в рамках Договора и обязуется безусловно выполнять все требования Банка относительно пользования средствами удаленного управления счетом, Оговоренными каналами  связи, паролями, средствами криптографирования, кодами, ключами.

Клиент подтверждает, что он и Уполномоченные им лица не подвергаются воздействию третьих лиц и/или какому-либо принуждению в совершении своих действий, являются дееспособными.

Клиент подтверждает, что он досконально ознакомлен и им получены все сведения об условиях предоставляемых по Договору услуг, Оговоренных каналах связи, комиссионных, Тарифах, Ордерах-заявках, затратах и других платежах, которые должен оплачивать Клиент, а также им изучены возможности работы и условия соглашений по Сделкам, суть рынков и природа Сделок, объемы прав и обязательств, оценены размер риска и выгоды Операций, и Клиенту понятно, что Договор подходит ему с точки зрения его финансового положения.
Клиент подтверждает, что источник денежных средств и прочих Активов легален, а также обязуется и далее обеспечить легальность источника денежных средств и прочих Активов. Клиент подтверждает, что он является собственником денежных средств на всех своих счетах в Банке (если Клиентом не указано иное) и будет осуществлять Сделки, Распоряжения и прочие действия на основании Договора только в своих интересах. Клиент подтверждает, что им соблюдаются и будут соблюдаться все требования законодательства Латвийской Республики и международных правовых норм относительно предотвращения легализации средств, полученных преступным путем. Клиент подтверждает, что он не осуществляет финансирование терроризма, легализацию средств, приобретенных преступным путем, а также не будет использовать свои счета в Банке и предоставляемые Банком услуги в противоправных целях, в том числе для легализации средств, приобретенных преступным путем, финансирования терроризма.

1. Предмет договора

1.1. Предоставление Клиенту услуг за вознаграждение, в том числе, но не только, заключение и осуществление Сделок с Активами на определенных Договором условиях.  
2. Используемые термины

· «Актив» – предмет торговли, купли, продажи, ссуды, залога, зачисления, списания (финансовый инструмент, валюта, товарный фьючерс, ценная бумага {акция, облигация, долговая расписка, свидетельство на вклад, вексель, доля предприятия, доли биржевого фонда (ETF), или паевого фонда и другое}, инструмент денежного рынка, индекс, процентная ставка и другое) в отношении которого, в соответствии с Тарифами, Банк осуществляет Операции в Местах торговли, а Клиент выставляет Ордер-заявку. 
· «Афилированные структуры» - любые, полностью или частично (независимо от доли владения) принадлежащие Банку организации, предприятия, коммерческие общества и т.п., а также акционеры Банка. 
· «Валюта перерасчета» – валюта, используемая Банком для расчета эквивалента Открытых позиций по каждому Торгуемому рынку и суммарной Открытой позиции в денежном эквиваленте. 
· «Дата валютирования» – дата исполнения Сделки и/или Операции с Активами, являющаяся рабочим днем Банка, в которую могут зачисляться/списываться средства на/со Инвестиционный счет,  и/или Мест торговли в соответствии с условиями Операции. Если Дата валютирования по Распоряжению либо Сделке совпадает с днем, не являющимся Рабочим днем, то Датой валютирования является следующий Рабочий день, однако SWAP пункты (если предусмотрено наличие таковых) будут рассчитаны, исходя из фактического количества дней, в течение которых была удержана Открытая позиция.

· «Договор» – настоящий Договор, все его изменения, дополнения и приложения. Каждая Операция является неотъемлемой составной частью Договора.
· «Длинная позиция» – позиция, возникающая при покупке определенного количества Актива (позиция покупателя). 
· «Валюта цены» - денежная единица, в которой выражена цена Актива при осуществлении Операции с ним, а также стоимость услуг при проведении Операции с Активом  в соответствии с Тарифами. 
· «Идентификационный код клиента» – код, присваиваемый Банком Клиенту для идентификации последнего при ведении с ним переговоров и Операций.

· «Короткая позиция» – позиция, возникающая при продаже определенного количества Актива (позиция продавца).

· «Курс банка» – цена Актива при проведении Сделки, предоставляемая Банком Клиенту и единолично определяемая Банком, исходя из ситуаций на рынках, в каждый конкретный момент времени.
· «Лот» – минимальное количество Актива, установленное Местом торговли и приемлемое для Операции, размещения Ордера-заявки и заключения Сделки на Торгуемых рынках. 

· «Маржа» – залог, обеспечивающий возможность получить во временное пользование кредит Маржинальными активами для совершения Маржинальных сделок. 
· «Маржинальные активы» – Активы, возможность проведения маржинальных Операций с которыми предоставляет Банк и/или Места торговли, Эмитенты. 

· «Маржинальные сделки» – торговые операции с использованием Маржинальных активов, предоставляемых Клиенту в кредит под залог оговоренной суммы (Маржи), и размер которой меньше суммы предоставляемого кредита.
· “ Немаржинальные активы ” - Активы, возможность проведения немаржинальных Операций с которыми предоставляет Банк и/или Места торговли, Эмитенты. 

· “ Немаржинальные сделки “ - торговые операции с использованием Активов купленных  за денежные средства Клиента и не превышающие величину Депозита.
· «Место торговли» – организация, биржа, место, где происходит торговля Активами, а также брокерская контора, Банк, либо брокер и/или контрагент (физическое или юридическое лицо, являющееся или не являющееся зарегистрированным членом биржи),  принимающий заказы на Сделки с Активами и их осуществляющий, а так же принимающий Распоряжения либо передающий Распоряжения своему брокеру, банку, либо контрагенту.

· «Неттинг» – процедура взаимозачета обязательств/требований Сторон и определения чистой, результирующей, суммы обязательств/требований Сторон на определенный Расчетный день по каждому счету и виду Актива на каждом Торгуемом рынке.
· «Неисполнение» – нарушение Клиентом своих обязательств. 

· «Общая открытая позиция (Портфель активов)» – совокупность всех Открытых позиций в Активах на определенный момент времени, рассчитываемая как сумма Открытых позиций по каждому Торгуемому рынку Актива (при этом Открытые позиции могут пересчитываться в Валюту перерасчета по курсу Банка).
· «Оговоренные каналы связи» – средства связи, обеспечивающие передачу информации/документации, об использовании которых договорились Стороны. 
· «Окончательные условия сделки» - условия, в соответствии с которыми Банк на основании Договора заключил с Клиентом Сделку, исходя из сообщенных в Ордере-заказе существенных условий Сделки и Условий банка. 
· «Операции» – взаимодействие Клиента с Банком, при котором происходит отправление (размещение), исполнение и/или отмена Сообщений, Ордеров-заявок, Распоряжений (в пользу как Банка, так и третьих лиц), осуществление Сделок, SWAP, или другие услуги, действия, договоренности, переговоры в рамках Договора. 
· «Ордер-заявка» – поручение Клиента Банку совершить Сделку, исходя из указанных Клиентом существенных условий Сделки и в соответствии с Окончательными условиями сделки по Курсу банка, а также на Условиях банка, подготовленное в соответствии с требованиями Банка и переданное по Оговоренным каналам связи.
· «Открытая позиция» – позиция Клиента, возникающая как разница сумм всех Длинных и всех Коротких позиций Клиента по каждому Торгуемому рынку с одинаковой Датой валютирования, образующаяся в результате купли-продажи разного количества Актива, и не покрытая до момента закрытия Открытой позиции и проведения обратной операции с Банком на рынке соответствующего Актива с соответствующей Датой валютирования, на котором осуществлялись первоначальные Сделки по открытию позиции (Сделки на покупку и продажу по одному и тому же Торгуемому рынку каждого Актива в отдельности с одним и тем же сроком исполнения {Датой валютирования} компенсируют и взаимно погашают друг друга).
· «Процентные ставки банка» – процентные ставки, предоставляемые и определяемые Банком  в каждый определенный момент времени.
· «Письменная форма» – документ, напечатанный или написанный на бумажном носителе и подписанный Клиентом, либо его Уполномоченным лицом, содержащий при необходимости печать Клиента и не вызывающий сомнений в своей подлинности, либо документ, полученный в виде аутентифицированного сообщения по системе S.W.I.F.T. или telex, либо по электронной почте на согласованный Сторонами электронный адрес в виде правильно закриптованного сообщения c тестовым ключом (кодом, контрольным числом, паролем), сформированным с использованием средств криптографирования, которые были переданы Банком Клиенту на основании акта приема-передачи.
· «Расчетный день» – день, в который Банк по Неттингу осуществляет завершение и/или перенос Сделок.

· «Распоряжение» – поданный Клиентом, в утвержденной Банком форме, приказ осуществить перечисление/перевод, дерегистрацию, закладывание или депонирование (зачисление), Активов Клиента.
· «Рабочий день» – рабочий день Банка.

· «Рабочее время» – период времени, когда Банк проводит оговоренные Договором Операции по Рабочим дням (для каждого Торгуемого рынка, Актива и вида Операции, рабочее время может быть разным).
· «Сделка» - купля, продажа, держание (хранение), блокировка, залог, ссуда, обмен, перевод (списание), погашение, соглашения, а так же другие связанные с Договором действия, в результате которых одновременно возникают обязательства и Активы.

· «Спрэд» - разница между ценой спроса/предложения (Bid/Ask) в котировках при проведении Сделок.
· «Сообщение» - любой документ в бумажном или в электронном виде, а также в устной форме (в том числе, но не только, Распоряжения, инструкции, Ордера-заявки, заявления), которые связаны с Договором.
· «События с активами» - любые факты или обстоятельства, которые оказывают влияние на параметры Активов, а также действия Эмитента, связанные с исполнением обязательств по отношению к владельцу Активов (выплата дивидендов, изменение номинала, созыв общего собрания акционеров, объединение или деление эмиссий, погашение облигаций, выплата купонов и прочее). 

· «Список держателей внутренней информации» - список, который составляет Эмитент либо Место торговли и который содержит информацию о лицах, владеющих внутренней информацией Эмитента и/или Места торговли.
· « Депозит» – минимально допустимая по Тарифам сумма депозита Клиента в Валюте перерасчета, которая вносится на Инвестиционный счет  (с последующей блокировкой) и служит денежными средствами Клиента для покупки Немаржинальных активов и/или частичным обеспечением Открытых позиций, обязательств и Сделок Клиента с Маржинальными активами, и которая необходима для начала осуществления Маржинальных сделок и Операций.

·  Инвестиционный счет – счет Клиента, открытый в Банке и предназначенный для размещения денежных средств (Депозита), проведения расчетов и финансовых Операций с денежными средствами в процессе доверительных Операций с Активами Клиента
· Счет финансовых инструментов – счет Клиента, открытый в Банке и предназначенный для размещения Активов (не денежных средств) и учета финансовых Операций в процессе доверительных Операций с Активами Клиента. 
· Счета – Инвестиционный счет и Счет финансовых инструментов.
· «SWAP» – пролонгация ( перенос ) Открытой позиции с переменой Даты валютирования и начислением или списанием суммы за SWAP . Курсы прямой и обратной Сделки по операции SWAP устанавливаются Банком в момент свопирования.
· «Тарифы» – тарифы, устанавливаемые Банком, в соответствии с которыми с Клиента взимается вознаграждение, штрафные санкции и прочие суммы в пользу Банка. 
· «Торгуемые рынки» – рынки Активов, Сделки и Операции с которыми предусмотрены Тарифами.
· «Уровень минимально необходимого частичного покрытия» – совокупность сумм (в Валюте перерасчета), необходимых для обеспечения частичного покрытия Открытых позиций на рынке каждого Маржинального актива с каждой Датой валютирования, рассчитываемая в соответствии с устанавливаемым Банком размером Маржи (размер которой может изменяться Банком время от времени).
· «Уполномоченные лица» – лица, уполномоченные Клиентом совершать в устной и/или письменной форме Операции. 

· «Условия банка» –  Окончательные условия Банка по Сделке и/или Операции, в которой Банк сам выступает в качестве Места торговли без использования каких-либо Мест торговли и/или посредников или третьих лиц. 
· «Эмитент» - лицо, которое от своего имени выпускает Активы или другие финансовые инструменты.
3. Общие положения
3.1. Предшествующие подписанию Договора переговоры и переписка, касающиеся предмета и условий Договора, утрачивают силу с момента подписания Договора.
3.2. Клиент подтверждает отсутствие обстоятельств, способных привести к утрате Договором или отдельными его положениями юридической силы или к Неисполнению Клиентом своих обязательств. 

4. Обязательства 

4.1. В течение срока действия Договора, а также на момент осуществления каждой Операции:

4.1.1. Клиент обязуется обеспечить на  Инвестиционном счете  необходимые денежные средства и Активы, требующиеся для осуществления Операции, уплаты комиссионных вознаграждений, платежей по Тарифам, Договору и любых прочих расходов по Операциям, а также возмещения Банку всех издержек и убытков, которые возникают при исполнении Договора, хранении Активов, включая расходы на исполнение Операции и/или отмену Ордера-заявки;
4.1.2. Клиент обязуется обеспечить корректную и своевременную передачу Банку Ордеров-заявок и Распоряжений в установленной Банком форме. Клиент обязуется принять на себя всю ответственность и риски за каждую Операцию и самостоятельно нести ответственность за исполнение своих обязательств, включая, но не только, уплату пошлин, налогов и любых других сборов, связанных с Договором и предусмотренных в месте регистрации, гражданства и/или нахождения Клиента, Банка, Мест торговли и/или Эмитентов;

4.1.3. Клиент обязуется незамедлительно информировать Банк о том, что он (Клиент) и связанные с ним лица включены или будут включены в Список держателей внутренней информации или из него исключены;
4.1.4. Клиент обязуется  обеспечить постоянное и непрерывное сохранение в силе всех полномочий, лицензий, договоров и т.п., необходимых Клиенту для выполнения обязательств;
4.1.5. Клиент не находится и далее обязуется не находиться в состоянии Неисполнения. Клиент обязуется немедленно извещать Банк о возникновении Неисполнения или о вероятности наступления Неисполнения.
5. Конфиденциальность

5.1. Конфиденциальной информацией считается любая информация и документация, которую одна из Сторон передала другой Стороне, а также информация и документация, которую Клиент получил о Банке от третьего лица и которая касается Банка и/или его клиентов и/или его партнеров и/или Афилированных структур.
5.2. Конфиденциальной информацией считается также Договор, любые подписанные между Сторонами документы (в том числе, но не только, договоры и протоколы), любые сделки, любая письменная, устная, электронная информация и документация, любые документы, записи, копии, расчеты, данные и прочая информация и документация, независимо от способа хранения, передачи и пользования, которая прямо или косвенно связана с Банком и/или касается Банка и/или клиентов Банка и/или партнеров Банка и/или Афилированных структур. 

5.3. В случае, если возникают сомнения, является ли информация и документация конфиденциальной, информация и документация считается конфиденциальной.
5.4. Стороны обязуются сохранять конфиденциальную информацию и не распространять ее или ее часть третьим лицам, за исключением указанных в Договоре случаев.  Конфиденциальная информация, в объеме, необходимом для выполнения действий по Договору, может быть предоставлена только Уполномоченным лицам и/или сотрудникам соответствующей Стороны, осуществляющим действия в рамках Договора, а также  лицам, определённым нормативными актами Латвийской Республики, места регистрации, гражданства, местонахождения Эмитента, Места торговли или Клиента, в порядке, установленном этими нормативными актами. 

5.5. Клиент несет полную ответственность за действия и/или бездействия своих Уполномоченных лиц и/или сотрудников с конфиденциальной информацией, в том числе после прекращения трудовых правоотношений с соответствующим своим сотрудником и/или после прекращения действия полномочий Уполномоченного лица. 
5.6. Срок действия условий конфиденциальности не ограничен. Условия конфиденциальности сохраняют свою силу в течение срока действия Договора, а также после прекращения срока действия Договора.

5.7. Сторона, предоставившая третьему лицу конфиденциальную  информацию без предварительного письменного согласия другой Стороны, обязана уведомить эту другую Сторону о произошедшем  в течение 5 (пяти) Рабочих дней со дня распространения конфиденциальной информации.  Виновная в несанкционированном распространении конфиденциальной информации Сторона обязана возместить связанные с этим убытки пострадавшей Стороны.
5.8. Банк имеет право, без согласования с Клиентом и без его уведомления, предоставлять конфиденциальную информацию Афилированным структурам и связанным с Банком лицам, а также третьим лицам, включая, но не только, Места торговли, если это, по мнению Банка, необходимо для исполнения Договора и/или осуществления прав и/или обязанностей Банка по отношению к Клиенту или с ним связанных лиц.

5.9. Банк имеет право запрашивать и получать любую информацию о Клиенте, Уполномоченных лицах, с ним связанных лиц  от любых третьих лиц и из любых баз данных, обрабатывать и распоряжаться такой информацией по своему усмотрению. Банк имеет право в любое время и в любом месте потребовать от Клиента, а Клиент обязан незамедлительно, но не позднее 5 (пяти) Рабочих дней с момента соответствующего запроса Банка, вернуть Банку переданную Клиенту конфиденциальную информацию, если таковая была ему передана в материальной форме, т.е. в форме письменного документа, в электронной или иной материальной форме, а так же все изготовленные и существующие копии, выписки и дубликаты конфиденциальной информации.
6. Счета

6.1. На протяжении срока действия Договора Клиент обязуется иметь открытый и активный Расчетный счет. Банк имеет право отказаться от исполнения Договора, если Клиент не выполняет условия настоящего пункта. 
6.2. Инвестиционный счет и Счет финансовых инструментов активизируются при наличии у Клиента открытого и активного расчетного счета.  .

6.3. Инвестиционный счет является счетом Клиента, денежные средства на котором могут быть использованы для проведения Сделок,  в том числе, но не только, для приобретения и продажи Активов, осуществления налоговых платежей и биржевых сборов, оплаты комиссий брокерских и инвестиционных обществ, оплаты иных платежей, которые связаны с Договором или вытекают из него, в том числе, но не только, связанных с обслуживанием Счетов, конвертациями и перечислением денежных средств с Инвестиционного счета на Расчетный счет Клиента.

6.4. На Счете финансовых инструментов Банк учитывает все операции с Активами (не денежными средствами) и ведет учет нереализованных и реализованных прибылей и убытков по вышеуказанным операциям, а также комиссий и других расходов.

6.5. Средства с Инвестиционного счета перечисляются только на Расчетный счет и при условии, что позиции Клиента на Счете финансовых инструментов закрыты и/или что в результате таких перечислений, по мнению Банка, не наступит ситуация Margin Call.
6.6. Подтверждением зачисления и/или списания средств на/с Расчетного счета на/с Инвестиционный счет—является выписка по Расчетному счету. Подтверждением осуществления Сделок по исполнению Ордеров-заявок и Распоряжений Клиента, является соответствующее Сообщение Банка о факте исполнения, а также соответствующее отражение исполненных сделок в периодическом Отчете Банка о состоянии портфеля Клиента. 
6.7. Выписки по Расчетному счету доступны Клиенту в интернетбанке (PrivatOnline, Privat B@nkNet), а также по запросу Клиента Банк выдает выписку по счету в бумажном формате. Периодические Отчеты Банка о состоянии портфеля Клиента, при наличии активности – представляются Банком еженедельно и по запросу Клиента, в случае отсутствия активности – по запросу Клиента.
7. Порядок заключения Сделки

7.1. Ордер-заявка считается выставленным (Банк принял к исполнению Ордер-заявку) только после того, как Клиент по Оговоренным каналам связи сообщил желаемые им Существенные условия Сделки, и Банк после этого подтвердил принятие Ордера-заявки к исполнению.
7.2. Существенные условия Сделки: Идентификационный код клиента; вид действия (покупка, продажа и т.п.) и вид ордера; название торгуемого Актива (название Эмитента, код ISIN и т.п.); сумма Сделки (количество Лотов {контрактов}); Дата валютирования (дата исполнения/поставки); время и срок исполнения Сделки (если время и срок являются необходимыми условиями конкретной Сделки); курс Сделки (цена, по которой планируется вероятное проведение Сделки).

7.3. Клиент, по требованию Банка, обязуется подать Банку уточненный Ордер-заявку, указав в нем информацию, которую запросит Банк и которая, по мнению Банка, необходима или связана с выполнением Ордера-заявки. 
7.4. Банк, исполняя Ордер-заявку, вправе исполнить его самостоятельно (полностью или частично) и/или разместить его полностью или частично в Местах торговли и/или у третьих лиц (брокеры и контрагенты), в каждом случае выбирая таковых самостоятельно и по своему усмотрению.

7.5. Полностью или частично выполненный Ордер-заявка является основанием для осуществления проводок на соответствующих Счетах .
7.6. Если Ордер-заявка выполняется по частям, то Банк имеет право удержать полное комиссионное вознаграждение пропорционально выполненной части,  а также предусмотренные Договором и из него вытекающие прочие платежи.

7.7. Банк имеет право, но не обязанность, принимать к исполнению Ордера-заявки. Банк имеет право не пояснять причину отказа в принятии к исполнению Ордера-заявки.   
7.8. Банк вправе, но не обязан  исполнить Ордер-заявку Клиента и заключить Сделку в случае наступления момента, когда Курс банка и/или Условия банка совпадают с заявленными Клиентом в Ордере-заявке Существенными условиями Сделки.

7.9. Принятый Банком Ордер-заявка считается исполненным (соответственно - Сделка заключенной), когда Банк заключил Сделку в соответствии с Условиями банка и/или Окончательными условиями сделки, и Клиент получил подтверждение о заключении Сделки в виде осуществления проводки по соответствующему счету (Условия банка по исполненному Ордеру-заявке {заключенной Сделке} являются Окончательными условиями сделки, обязательными для Клиента, и Клиент не имеет права в одностороннем порядке отказаться от исполнения заключенной Сделки).
7.10. После исполнения Банком Ордера-заявки (заключения Сделки) Банк имеет право, но не обязанность, проинформировать Клиента об Окончательных условиях сделки, а Клиент после получения подтверждения о заключенной Сделке в виде осуществления проводки по соответствующему счету обязан прислать Банку подтверждение по заключенной Сделке со стороны Клиента с указанием Существенных условий сделки. Неисполнение данного обязательства Клиентом не освобождает его от обязательств по заключенной Сделке и Сделка в любом случае является заключенной и не подлежит отмене.

7.11. Клиент может с предварительного согласия Банка отменить Ордер-заявку или изменить существенные условия Ордера-заявки в любое время до того, как Ордер-заявка был исполнен. Однако, если хотя бы раз Условия банка и/или Курс банка достигли первоначально указанных Клиентом существенных условий Сделки, отмена или изменение соответствующего Ордера-заявки невозможны.
7.12. Клиент самостоятельно несет ответственность за контроль, размещение и отмену Ордеров-заявок. Если Клиент закрыл позицию и не отменил Ордер-заявку, Банк вправе, но не обязан, считать  этот Ордер-заявку предложением заключить новую Сделку с существенными условиями, указанными в этом Ордере-заявке, или рассматривать  этот Ордер-заявку как отмененный.

7.13. Банк имеет право, без пояснения причины, отказать Клиенту в исполнении Операции в том числе, но не только, если возникли обстоятельства непреодолимой силы и/или Неисполнения, нарушается Договор и/или у Клиента, по мнению Банка, может возникнуть ситуация Margin Call, а также, если, по мнению Банка, Операция может причинить вред Клиенту и/или клиентам Банка и/или Банку, и/или исполнение Операции может привести к нарушению лимитов, внутренних нормативных документов, политик и/или процедур Банка, а также, если исполнение Операции невозможно по независящим от Банка причинам.
7.14. При осуществлении Операций с Активами, не находящимися в публичном обращении, Банк имеет право зарегистрировать данные Активы в Месте торговли и/или у лица, предоставляющего услуги по соответствующим Операциям, на своё имя, при этом Клиент берет на себя весь риск принудительного отчуждения и/или отягощения Активов и обязуется возместить все с этим связанные убытки Банка.

7.15. Банк обладает правом, без согласования с Клиентом, держать полностью или частично Активы Клиента на своих счетах в Местах торговли и/или передавать третьим лицам все вытекающие из Договора полномочия или их часть, если это, по мнению Банка, необходимо для выполнения Банком его обязательств, защиты интересов Банка и/или клиентов Банка.
7.16. Выполнение Операций регулируется Договором, законодательством Латвийской Республики, а также соответствующим законодательством, правилами работы и практикой по месту нахождения, регистрации и/или гражданства Эмитентов, Мест торговли и Торгуемых рынков.

7.17. Банк имеет право, без согласования с Клиентом, производить исправления в записях Счетов , если необходимость соответствующих исправлений была вызвана техническими неполадками, заблуждением, либо ошибкой со стороны Мест торговли, Эмитентов, Банка или Клиента.
7.18. При необходимости Банк может открывать в своем балансе субсчета для каждого вида Актива и/или Сделки.

7.19. За Операции, расценки на которые не включены в Тарифы, но предоставлены Клиенту, если нет другой договоренности с Клиентом, Банк имеет право в одностороннем порядке устанавливать и самостоятельно списывать комиссионное вознаграждение со счетов Клиента в свою пользу.
7.20. Клиент может запрашивать у Банка информацию о котировках и тенденциях рынков.
8. Осуществление Неттинга

8.1. Все Сделки с Маржинальными активами (если в каждом конкретном случае Стороны не договорились об ином) являются предметом Неттинга. Банк не производит платежи или поставки Актива по Маржинальным сделкам, проводимым на Счете финансовых инструментов..
8.2. Клиент уполномочивает Банк каждый Рабочий день, Расчетный день и/или Дату валютирования (исполнения), настолько быстро, насколько это возможно до или после наступления Неттинга, без согласования и уведомления Клиента (незамедлительно), осуществлять Неттинг приходящихся на одну Дату валютирования встречных позиций и обязательств/требований Сторон по каждому Торгуемому рынку одинакового Маржинального актива с одинаковыми Датами валютирования (взаимозачет разных обязательств/требований в одинаковых Маржинальных активах, но в разных Местах торговли и/или на разных Торгуемых рынках и/или с разными Датами валютирования исключен), а также зачислять доходы/списывать убытки, полученные по результатам проведения Неттинга, на/со Инвестиционного счета (зачисление прибыли либо списание убытков происходит в момент осуществления Неттинга).

8.3. Учет Открытых позиций, включая наступившие (реализованные) и не наступившие (нереализованные) убытки Клиента, производится в соответствии с внутренними нормативными документами Банка.
8.4. Банк вправе, но не обязан, сообщать Клиенту, какая из Сторон должна выплатить и в каком размере разницу между подвергшимися Неттингу обязательствами Сторон, а также величину Открытых позиций после осуществления Неттинга.
9. Уведомление о рисках

9.1. Настоящим Клиент определенно, полностью и безусловно подтверждает своё согласие, понимание и признание того, что:
9.1.1. Клиент сам и по своему усмотрению принимает решения, выставляет Ордера-заявки, заключает Cделки и действует в собственных интересах, за свой собственный счет и риск, поручая проведение доверительных Операций с Активами Банку; 

9.1.2. Банк не несет, не может и не должен нести ответственность за предоставляемые им консалтинговые услуги;

9.1.3. при Маржинальных сделках  Уровень минимально необходимого частичного покрытия меньше размера Сделки, поэтому малое изменение цены Маржинального Актива значительно действует на финансовое состояние Клиента;
9.1.4. любые методы инвестиций и торговли могут оказаться рискованными, ведущими к потерям, и в любой момент Банк может потребовать пополнить Инвестиционный счет дополнительными денежными средствами в указанный Банком срок и объеме, либо потребовать закрытия позиций и/или выставления Ордеров-заявок для поддержания имеющихся Открытых позиций и/или Сделок, при этом Открытые позиции могут быть закрыты с потерями, и Клиент будет ответственным за возникшие убытки;

9.1.5. несмотря на то, что рынки обычно ликвидные, цены на них не обязательно постоянно котируются, кроме того, формирование цены под воздействием разных причин в каждый конкретный момент непредсказуемо и может принять неблагоприятный характер, из-за чего исполнение Операции, Ордера-заявки может стать затруднительным или даже невозможным, при этом Ордер-заявка по ограничению возможных убытков могут не ограничить потери Клиента в рамках рассчитываемых им сумм;
9.1.6. принятие Банком Ордера-заявки к исполнению не всегда гарантирует его исполнение в соответствии с Существенными условиями, то есть Окончательные условия сделки могут отличаться от Существенных условий Сделки, а также возможно частичное или полное неисполнение Ордера-заявки;
9.1.7. цены/котировки Активов могут устанавливаться дилерами, брокерами, трейдерами, контрагентами и Эмитентами, в связи с чем может быть трудно определить справедливую  цену и оценить стоимостное выражение позиции по Сделке, а также оценить возможные риски;
9.1.8. на осуществление Операции, а так же совершение и условия Сделки могут повлиять: юрисдикция, гражданство и местонахождение Торгуемого рынка, Места торговли и/или Эмитента, а также правила, регулирующие и регламентирующие их работу. Клиент обязуется соблюдать правила, определяющим ведение операций на Торгуемых рынках и в Местах торговли; 
9.1.9. проведение Клиентом Операций не на Торгуемых рынках и/или с количеством Актива, не соответствующим (не кратным) Лотам (нерыночными суммами), может увеличивать вероятность Неисполнения, и это дает Банку право, но не обязанность, без каких-либо неблагоприятных последствий для Банка, изменять: Тарифы, виды и правила, условия принимаемых Ордеров-заявок и/или Операций, время и правила, условия исполнения Ордеров-заявок и/или Операций, а также Окончательные условия сделок;
9.1.10. Банк не предоставляет и не обеспечивает Клиенту участие в собраниях акционеров, голосованиях, правах собственности и других Событиях с Активами;

9.1.11. при проведении Маржинальных сделок и, особенно, коротких продаж, не все Активы могут быть доступны и использованы для открытия Коротких позиций. В случае коротких продаж Банк имеет право использовать имеющиеся у него продаваемые Активы и/или занимать продаваемые Активы у Места торговли. Место торговли и/или Банк имеют право в любой момент отказать в ссуде Актива либо закрыть уже имеющуюся Короткую позицию, вне зависимости от того, приносит она прибыль или убыток;
9.1.12. купля-продажа Активов, а также исполнение Операций, связаны с использованием информационных, телекоммуникационных, технических и программных средств, при аварии и/или неполадках которых исполнение Операций может стать невозможным, и в таких случаях Банк не несет ответственность за последствия, вызванные непосредственно или косвенно этими обстоятельствами;

9.1.13. Клиент принимает на себя все издержки, которые связаны или могут возникнуть в результате исполнения или неисполнения Сторонами или одной из Сторон своих обязательств.
9.2. Принимая во внимание вышеупомянутые уведомления о рисках, Клиент обязуется не выдвигать по отношению к Банку никаких претензий и не требовать какого-либо возмещения ущерба, а также в полном объеме принимает на себя все упомянутые Договором риски.
10. Обмен сообщениями и переговоры

10.1. Стороны ведут переговоры, выставляют Ордера-заявки, заключают Сделки и обмениваются Сообщениями, используя только Оговоренные каналы связи. По отдельному требованию Банка Клиент обязан соблюдать определенную Банком форму Сообщения и способ его передачи. Клиент  обязуется незамедлительно связаться с Банком, если последний этого требует. 
10.2. Стороны имеют право и согласны на запись любых телефонных переговоров, используя оборудование, записывающее и хранящее звуковую информацию. Переданные по Оговоренным каналам связи Сообщения (Письменная форма, а также запись на звуконосителе соответствующих телефонных переговоров) могут быть использованы в качестве доказательства истинности условий Операций, при разрешении любых споров, и они определенно и безусловно признаются Сторонами в качестве имеющих юридическую силу доказательств. 

10.3. Клиент несет ответственность за сохранение в тайне применяющихся ключей, паролей, кодов (включая идентификационный) и т.п. и обязуется обеспечить доступ к ним, а также к Оговоренным каналам связи и средствам криптографирования исключительно Уполномоченных лиц. Клиент не вправе предъявлять Банку претензии за последствия действий и Операций, проведенных от имени Клиента Уполномоченными лицами и/или посторонними лицами, не имеющими/лишенными права доступа к указанным в настоящем пункте средствам и информации. 
10.4. Если Клиент полагает, что в каком-либо Сообщении и/или подтверждении имеется ошибка и/или неточность, то он обязан в Письменной форме, по Оговоренным каналам связи, в течение 1 (одного) Рабочего дня с момента передачи Банку/Банком  такого Сообщения, подать заявление об ошибке и/или неточности. Если это не происходит, то считается, что Клиент согласен с содержанием Сообщения, в том числе со всеми деталями Сделок, и в дальнейшем он не вправе выдвигать в этой связи какие-либо претензии. В случае, если Банк приступил к исполнению Сообщения или его исполнил до получения от Клиента заявления об ошибке и/или неточности, то в этом случае Банк не несет ответственность. 

10.5. Банк имеет право запросить у Клиента подтверждение правильности предоставленных Клиенту выписок и/или Сообщений, при этом Клиент обязуется в течение 1 (одного) Рабочего дня с момента отправления Банком соответствующего требования, в Письменном виде подтвердить Банку правильность присланных Банком на подтверждение выписок и/или Сообщений или предоставить возражения. 
10.6. Невозможность своевременной передачи Банком отчетов, задержка или отсутствие таковых по тем или иным причинам, так же как наличие в отчетах и/или Сообщениях неурегулированных расхождений и/или противоречий по Существенным условиям Сделки либо Окончательным условиям сделки, не является основанием для расторжения Договора и/или Сделки либо признания Сделки и обязательств недействительными. При этом Клиент обязуется предпринять усилия для урегулирования сложившейся ситуации. После урегулирования возможных расхождений в адрес Клиента отправляется новый отчет.

10.7. Если на момент получения Клиентом Сообщения, содержащего противоречия и/или несоответствия, Банк исполнил свои обязательства в соответствии с условиями, содержащимися в записи/документации переговоров Сторон, то считается, что Банк исполнил свои обязательства надлежащим образом.
10.8. Любые сообщения, переданные Клиентом Банку, считаются полученными только после их действительного получения Банком.

10.9. Если Клиент передает Сообщения не по Оговоренным каналам связи, не на оговоренные адреса либо не в Письменной форме, то в таком случае Банк, получив такое Сообщение, имеет право, но не обязанность, действовать по данному Сообщению по своему собственному усмотрению (включая его неисполнение), без какой-либо ответственности и негативных последствий для себя.
10.10. Если Клиент и/или Банк не способны по объективной причине связаться друг с другом, то в таком случае Банк, при отсутствии умышленного невыполнения обязательств и/или большой небрежности с его стороны, не несет ответственность за убытки или затраты, возникшие у Клиента в этой связи. 

10.11. В ситуации Margin Call считается, что Банк выставил Клиенту предусмотренные такой ситуацией требования в случаях, если:

10.11.1. Банк послал Клиенту Сообщение с просьбой связаться с Банком, даже если Клиент не связался с Банком после такого Сообщения в указанный Банком срок;
10.11.2. Банк использовал Оговоренные каналы связи, чтобы связаться с Клиентом, но осуществить контакт с Клиентом не удалось. Банк не обязан повторно использовать Оговоренные каналы связи и/или другие каналы связи, если Банку не удалось в первый раз связаться с Клиентом.

10.12. Все издержки Сторон, связанные с передачей Сообщений, подлежат погашению каждой из Сторон самостоятельно. Если Сообщения отправляются Клиенту курьерской/заказной почтой по его требованию, то расходы на подобные Сообщения списываются с Инвестиционного счета и/или с Расчетного счета, либо с любого другого счета Клиента в Банке в безусловном порядке.
10.13. При выполнении Операций Банк не несет ответственность за издержки, возникшие в результате ошибки, искажения, неверного толкования полученных от Клиента Сообщений, если такие ошибки, искажения, неверные толкования возникли в результате неясных, неполных или неточных Сообщений, или вследствие искажения текста Сообщений при их передаче, либо по другим, не зависящим от Банка, причинам.

10.14. Сообщения должны содержать четко сформулированный предмет и прочие необходимые данные. Исправления, подтверждения или повторы должны быть отмечены отдельно. Сообщения Клиента должны быть соответствующим образом оформлены и содержать необходимые реквизиты идентификации, требуемые Банком. 
10.15. Банк не несет ответственность за возможный ущерб, причиненный Клиенту по причине злоупотребления, фальсификации или мошенничества со стороны Уполномоченных лиц и/или третьих лиц, если Банком были соблюдены все процедуры идентификации Клиента и Сообщений в соответствии с правилами и требованиями Банка.

10.16. Банк имеет право в одностороннем порядке изменить правила и требования к идентификации Клиента и Сообщений, проинформировав об этом Клиента. С этого момента Банк имеет право отказаться от исполнения любых Сообщений Клиента, поданных с нарушением новых правил.
10.17. После получения Сообщения Банк имеет право запросить у Клиента подтверждение и, в случае необходимости, уточнение Сообщения по Оговоренным каналам связи. До момента получения подтверждения/уточнения Сообщения Банк имеет право не исполнять Сообщение.

10.18. Банк имеет право отказаться от исполнения Сообщения, если у Банка есть сомнения относительно подлинности или идентичности Сообщения.
10.19. Банк имеет право отказаться от исполнения Сообщения, в том числе, в случае его несвоевременной подачи или ненадлежащего оформления, недостаточности Активов, необходимых для исполнения Сообщения и/или уплаты Банку комиссий и/или штрафных санкций и/или оплаты его расходов, а также, если Сообщение противоречит законодательству Латвийской Республики и/или законодательству мест местонахождения, гражданства и/или регистрации Эмитента и/или Места торговли, и/или если Сообщение технически невыполнимо.

10.20. Клиент имеет право отменить свое Сообщение, если на момент отмены Банк не приступил к его выполнению.
10.21. Клиент подает Сообщения Банку в Рабочие время. 
11. Платежи и расчеты

11.1. Банк имеет право потребовать от Клиента и Клиент обязуется осуществить в указанные Банком сроки и до указанной Банком суммы пополнение Инвестиционного счета, а также платеж, вызванный изменением Маржи и/или Уровня минимально необходимого частичного покрытия.
11.2. Клиент обязуется своевременно, в указанный Банком срок, полностью оплатить и возместить Банку расходы, убытки, вознаграждения, комиссии, требования третьих сторон, издержки Банка по Операциям/пошлинам/налогам/штрафам, которые связаны с Договором и возникают у Банка, а также другие расходы, вызванные небрежностью, ошибкой, бездействием Клиента, Неисполнением и/или обстоятельствами непреодолимой силы. Клиент безотзывно поручает Банку самостоятельно определять последовательность и размер уплаты  упомянутых в настоящем пункте сумм и наделяет Банк правом без уведомления Клиента списывать с Инвестиционного счета, Расчетного счета  и других счетов Клиента в Банке необходимые в соответствии с данным пунктом суммы. Клиент обязуется незамедлительно предоставить Банку документы, подтверждающие уплату упомянутых в настоящем пункте сумм.

11.3. Если задолженность Клиента перед Банком превышает сумму всех находящихся в распоряжении Банка на любых основаниях средств и имущества Клиента, то Клиент должен немедленно перечислить необходимые денежные средства на Инвестиционный счет, независимо от того, требовал ли Банк от Клиента внесения соответствующих денежных средств или нет.
11.4. Распоряжения на списание и/или перечисление Актива как внутри, так и вне Банка принимаются в таком же порядке, как и платежные поручения Клиента по Расчетному счету, подтвержденные тест-ключом, паролем и/или другими средствами идентификации, присвоенными Банком Клиенту. Полученные Банком Распоряжения являются обязывающими для Клиента, и Клиент принимает на себя все последствия их выполнения или невыполнения.  Банк не принимает Распоряжения о переводе/перечислении, дерегистрации, залоге или депонировании Активов по телефону (по телефону принимаются только Ордера-заявки).

11.5. Клиент обязуется оформлять Распоряжения в соответствии с требованиями Банка, точно указывая необходимые условия Распоряжения: ключ/пароль/идентификационный код  Клиента; полные реквизиты депозитария/посредника получателя; полные реквизиты окончательного получателя; название перечисляемого Актива (название Эмитента, код ISIN и т.п.); количество перечисляемого Актива; Дату валютирования (может быть стандартной по умолчанию – установленной Местом торговли, но не раньше предусмотренной тарифами Банка) и др.
11.6. Банк имеет право держать полностью или частично Активы Клиента на своих счетах в Местах торговли и/или передавать третьим лицам все и/или часть своих прав и/или обязанностей по Договору. Банк самостоятельно выбирает трассу платежа, Место торговли/контрагентов/третьих лиц, используя услуги которых Банк исполняет Сообщения и Операции, в связи с чем, Клиент полностью принимает на себя все риски обременения, блокирования и/или принудительного отчуждения перечисляемых/хранящихся Активов, риски неисполнения расчетов, а также кредитный риск, связанный с неплатежеспособностью Эмитентов, Мест торговли и/или контрагентов Банка. 

11.7. Клиент понимает, что в обязанности Банка не входит контроль исполнения Местами торговли/контрагентами/посредниками Операций Клиента. Если по каким-либо причинам Банк или Клиент не получают от Мест торговли, Эмитентов и/или контрагентов причитающиеся Клиенту Активы,то, в таком случае, в обязанности Банка не входит предоставление (перечисление) указанных Активов Клиенту до момента, когда Банк получит эти Активы в своё свободное владение. Риск убытков, связанный с неполучением Активов в результате действия и/или бездействия Мест торговли, Эмитентов и/или контрагентов принимает на себя Клиент.
11.8. Клиент принимает на себя все риски, связанные с поддельными и/или иначе незаконно оформленными Распоряжениями на перевод/перечисление Активов, включая риски, возникающие в ситуации доступа к Оговоренным каналам связи неуполномоченных на то лиц.

11.9. Банк имеет право исполнить полностью или частично Операции (включая Распоряжения о переводе/платеже Активов), удерживая  вознаграждение за выполнение каждой части и самостоятельно определяя последовательность исполнения Операции и/или ее частей, включая порядок взыскания комиссионных и прочих платежей с Клиента, при этом такие действия Банка являются основанием для осуществления проводок на соответствующих Счетах .  
11.10. Распоряжение Клиента считается исполненным, только если его исполнение отражено на соответствующих Счетах. 

11.11. Клиент поручает Банку, и Банк вправе, но не обязан, конвертировать в Валюту перерасчета суммы, выраженные в любой другой валюте, по Курсу банка на момент конвертации, при осуществлении любых расчетов, проводимых в связи с Договором, включая конвертацию поступающих от Клиента платежей и остатков по его Счетам , выраженных в других валютах, при осуществлении Неттинга.
11.12. Клиент обязуется строго соблюдать установленные Банком реквизиты платежей, Даты валютирования, трассы и валюту платежей, идентификационные данные  Клиента и цели платежей. 
12. Требование покрытия

12.1. Клиент гарантирует и обязуется обеспечить, что результат, образующийся как сумма кредитного остатка на Инвестиционном счете после произведения расчетов по результатм торговой активности Клиента, включая ненаступившие и наступившие (нереализованные/реализованные) прибыли за вычетом наступивших и ненаступивших (реализованных/нереализованных) убытков, возникших в результате Операций и/или по любым иным причинам, с учетом резервирующего списания Маржи (сумм частичного покрытия Открытых позиций) на Инвестиционном счете, всегда будет положительной величиной (то есть, размер Депозита на Инвестиционном счете с учетом всех прибылей и убытков/списаний по Операциям, будет превышать сумму минимально необходимых частичных покрытий по Открытым позициям). Нарушение данного пункта является ситуацией MarginCall.
12.2. Клиент обязуется самостоятельно следить за ситуацией и в случае наступления Margin Call связаться с Банком для получения от последнего указаний. Уведомление о ситуации Margin Call не является обязанностью Банка.

12.3. Прекращение ситуации Margin Call (независимо от причин её наступления) возможно исключительно действиями Банка по предотвращению Неисполнения и/или следующими действиями Клиента: выставление Ордеров-заявок для закрытия ранее Открытых позиций, пополнение (исключительно в денежной форме) Инвестиционного счета. В ситуации Margin Call Клиент может предпринимать только оговоренные данным пунктом Договора действия и только с предварительного согласия Банка.
12.4. Ситуация Margin Call прекращается только в момент, когда в результате действий Банка и/или Клиента наступает состояние, при котором размер Депозита на Инвестиционном счете , с учетом всех прибылей и убытков, превышает сумму минимально необходимых частичных покрытий по Открытым позициям.
12.5. Если в какой-либо момент после наступления ситуации Margin Call она была устранена в результате событий, не связанных с действиями Банка и/или Клиента по предотвращению Margin Call, то считается, что для Клиента все равно действует ситуация Margin Call.
12.6. Клиент обязуется обеспечивать избежание ситуации Margin Call и согласен в указанные Банком сроки по требованию Банка пополнить Инвестиционный счет в денежной форме до указанного Банком уровня и/или разместить Ордера-заявки, исполнение которых может ограничить возможные убытки Клиента. Отказ Клиента от указанных в настоящем пункте действий есть Неисполнение.
12.7. Банк имеет право использовать суммы, являющиеся частичным покрытием Сделок Клиента, в качестве их последующего залога в Местах торговли, при этом данная сумма может находиться вместе с денежными средствами Банка и быть оформлена на имя Банка.
12.8. Если Депозит, с согласия Банка, внесен в валюте, отличающейся от Валюты перерасчета, то, в таком случае, в соответствии с внутренними нормативными документами и по Курсам банка производится переоценка этой валюты в Валюту перерасчета.
13. Ответственность Сторон

13.1. Если срок исполнения обязательства и/или Операции определялся только датой, то первым днем просрочки исполнения считается Рабочий день, следующий за днем, когда Операция и/или обязательство должны были быть исполнены. Если срок исполнения определялся точным временем (например, в 13:30 по латвийскому времени), то первым днем просрочки считается день, когда Операция и/или обязательство должны были быть исполнены, если Операция и/или обязательство не исполнены в назначенное время, или следующий Рабочий день, если первый день просрочки был нерабочий день Банка.
13.2. Если Клиент своевременно (в установленный Банком срок) не возмещает Банку причиненные убытки, то, в таком случае, Клиент уплачивает Банку неустойку в размере 0,2 % (две десятых процента) от неуплаченной в срок суммы за каждый день просрочки.

13.3. В случае просрочки Клиентом платежа в пользу Банка (включая перевод Активов), не связанного с причиненными Банку убытками, Клиент уплачивает Банку штраф в размере 0,1 % (одна десятая процента) от неуплаченной в срок суммы за каждый день просрочки.
13.4. Банк вправе, но не обязан, в случае возникновения спора с Клиентом по поводу Операции, по своему усмотрению и без предварительного уведомления Клиента, расценивать возникшую ситуацию как Неисполнение. Стороны договорились считать, что это не наносит ущерб Клиенту, и последний не вправе требовать возмещения. При этом Клиент может осуществлять дальнейшие Операции при условии, что оценка требований по необходимым денежным средствам (Активам) Клиента для заключения Сделок осуществляется на основе предположения, что точка зрения Банка в данном споре является верной.

13.5. Банк не несет ответственность за ненадлежащее и/или неполное исполнение Банком Договора, если таковое произошло по вине Мест торговли, Эмитентов, Клиента и/или третьих лиц.
13.6. Банк не несет ответственность за Операции, если таковые произведены в соответствии с поддельными или иначе незаконно оформленными Сообщениями, если Банк идентифицировал Клиента как отправителя/подателя Сообщения. 

13.7. Любые штрафы и неустойки оплачиваются в Валюте перерасчета,  если Банк не указал иного.

13.8. Возмещение Клиентом убытков, применение к Клиенту предусмотренных Договором или из него вытекающих санкций, а также уплата Клиентом предусмотренных Договором штрафов/неустоек не освобождает Клиента от необходимости исполнить обязательства и/или Операции, вытекающие из Договора.
13.9. Неисполнение любых обязательств перед Клиентом любым третьим лицом не освобождает Клиента от обязательств перед Банком и от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение Договора.

13.10. Банк несет ответственность перед Клиентом только за прямые и наступившие убытки и только в том случае, если причиной убытков является злой умысел Банка.
13.11. Клиент полностью принимает на себя ответственность за все действия/бездействия Банка, которые были осуществлены в рамках и на основании Договора.
14. Непреодолимая сила

14.1. Клиент признает, что Банк освобождается от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение Договора, невозможность или задержку осуществления своих обязательств, включая неисполнение Операции, если это прямо или косвенно вызвано событиями, находящимися за пределами контроля Банка и если причиной этого стали обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажорные обстоятельства). Под обстоятельствами непреодолимой силы Стороны понимают следующие события: стихийные бедствия, пожары, взрывы, террористические акты, наводнения, землетрясения, ураганы, пикеты, забастовки, чрезвычайные положения, военные действия и другие действия гражданских и/или военных властей, блокады, правительственные запреты и моратории, принятие решений, актов и иных распоряжений органов законодательной и/или исполнительной власти, обязательных для исполнения Банком, а также действия, решения и ограничения клиринговых центров, Mест торговли, правительств и/или центральных банков, товарные, валютные или рыночные правила и ограничения, приостановка торгов, любое внутреннее и/или международное законодательное регулирование, сбои компьютерных и коммуникационных сетей и систем (включая спутниковую связь), перебои в работе информационных систем и агентств, нарушения в системах электропитания и электроснабжения, перебои в работе клиринговых и платежных центров, противоправные действия и бездействия третьих лиц, возникновение прочих непредвиденных и не находящихся под контролем Банка ситуаций, исключающих возможность осуществления Операций или затрудняющих их исполнение. Действие обстоятельств(а) непреодолимой силы не распространяется на обязанность Клиента покрыть любые убытки Банка, связанные с Операциями/Сделками. 
Форс-мажорные обстоятельства включают все упомянутые в данном пункте события, но не ограничиваются ими, к ним могут относиться иные события, которые не могли быть заранее предвидены и предотвращены разумными действиями Банка.

14.2. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы Банк самостоятельно, без согласования/уведомления Клиента и не неся ответственность за убытки Клиента (Клиент не вправе требовать возмещения) имеет право, но не обязан, предпринять одно или несколько из следующих действий:
14.2.1. известив Клиента, изменить/назначить Даты валютирования, сроки и/или порядок исполнения всех или некоторых Операций либо исполнить Операции в первый Рабочий день после прекращения обстоятельств непреодолимой силы;

14.2.2. изменить размер Маржи; 

14.2.3. потребовать от Клиента разместить Ордера-заявки и/или произвести Сделки по ценам, определяемым Банком;

14.2.4. самостоятельно, по своему усмотрению, выставить любые Ордера-заявки от имени Клиента;
14.2.5. закрыть все или любую из Открытых позиций/Сделок Клиента, по ценам Банка, которые Банк считает подходящими и разумными;

14.2.6. отменить любые ранее выставленные Ордера-заявки Клиента и/или отказаться от исполнения любых заключенных Сделок. 
14.3. Наличие обстоятельств непреодолимой силы не является основанием для неуплаты существующих задолженностей Клиента.

14.4. Сторона, для которой исполнение обязательств стало невозможным из-за обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 5 (пяти) Рабочих дней известить другую Сторону о начале действия и прекращении указанных обстоятельств.
14.5. По требованию другой Стороны, Сторона, не исполнившая обязательства вследствие обстоятельств непреодолимой силы, обязана представить документы, подтверждающие наличие указанных обстоятельств.

14.6. При любых обстоятельствах непреодолимой силы риск возникновения убытков лежит на Клиенте. 
15. Применяемое право и порядок рассмотрения споров
15.1. Все, что не урегулировано Договором, регулируется и толкуется в соответствии с действующим законодательством Латвийской Республики. Если какое-либо положение настоящего Договора по любым причинам утрачивает силу, это не влияет на силу прочих положений Договора.
15.2. Споры, претензии Сторон, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, разрешаются, прежде всего, путем переговоров. Стороны определили следующий обязательный порядок досудебного рассмотрения споров, претензий:

15.2.1. в случае неисполнения, неполного или ненадлежащего исполнения Банком своих обязательств по Договору, Клиент обязан предъявить свои претензии в связи с этим Банку в Письменной форме в течение 5 (пяти) дней (если в Договоре не указано иное) после того, как такое неисполнение, неполное или ненадлежащее исполнение Банком своих обязанностей стало или должно было стать известным Клиенту, однако, этот срок не может быть дольше 7 (семи) дней с момента такого неисполнения, неполного или ненадлежащего исполнения;
15.2.2. в течение 14 (четырнадцати) дней со дня получения претензии Клиента Банк рассматривает ее и информирует Клиента о результатах. В случае признания претензии правомерной Банк предлагает Клиенту пути устранения последствий действий/бездействия, указанных в претензии;

15.2.3. при нарушении Клиентом сроков подачи претензий, предусмотренных Договором, исполнение Банком обязательств считается принятым и совершенным должным образом, при этом запоздалые претензии не принимаются и не меняют обязательств Сторон.
15.3. Если Стороны не разрешили спор, претензию путем переговоров, то любой спор, несогласие, претензия или требование, которое вытекает из Договора или затрагивает его или его нарушение, прекращение, законность, действительность или толкование, рассматривается в третейском суде “Rīgas Apvienotā šķīrējtiesa” (рег. № 400039404464, г. Рига) в соответствии с регламентом данного третейского суда, законодательством Латвийской Республики, в составе одного третейского судьи, которого назначает председатель третейского суда. Решение третейского суда является окончательным, не подлежит обжалованию и является обязательным для Банка и Клиента. 

15.4. Банк не принимает и Клиент обязуется не предъявлять претензии о цене Сделки с Активами, если Клиент в своем Ордере-заявке или каким-либо еще способом уполномочил Банк осуществить Сделку с Активами по рыночной цене (Market Order).
15.5. В случае разногласий и/или споров в отношении толкования и применения указанных в Договоре терминов , а также в отношении прочих с Договором связанных или из него вытекающих терминов, преимущество имеет толкование Банка и применение терминов Банком.
16. Неисполнение

16.1. Каждое из следующих событий является Неисполнением, если только Банк не согласился письменно с тем, что это не рассматривается как Неисполнение:
16.1.1. наступление ситуации Margin Call, либо, после ее наступления, ситуация Margin Call устранилась в результате событий, не связанных с действиями Банка и/или Клиента;

16.1.2. Клиент отказался (в указанные Банком сроки и объеме) разместить или не разместил в Банке, по требованию последнего, Ордер-заявку, исполнение которого по мнению Банка предотвращает Margin Сall и/или возможные убытки Клиента;
16.1.3. Клиент не исполняет полностью или частично любые свои обязательства в пользу Банка и/или его Афилированных структур (по любым договорным обязательствам), включая, но не только, платежи для пополнения Инвестиционного счета  до указанного Банком уровня при Margin Call, а также платежи по комиссиям (вне зависимости от того, поступало ли Клиенту требование об оплате или нет), и при этом на Инвестиционном счете , либо на Расчетном счете недостаточно средств для оплаты обязательств Клиента перед Банком;

16.1.4. Клиент своевременно не возместил Банку, в указанный Банком срок, расходы и/или убытки, требования третьих сторон и/или не выплатил вознаграждение и/или не оплатил издержки Банка по Операциям/пошлинам/налогам/штрафам, которые связаны с Договором, а также другие расходы Банка, вызванные небрежностью, ошибкой, бездействием, Неисполнением Клиента и/или обстоятельствами непреодолимой силы, либо Клиент не предоставил Банку документы, подтверждающие уплату упомянутых в настоящем пункте сумм;
16.1.5. объем денежных средств и/или Активов на Счетах  недостаточен для исполнения Операции и/или оплаты комиссионного вознаграждения Банка;
16.1.6. несоблюдение и/или неисполнение условий Договора со стороны Клиента (включая любую Операцию), отказ от любого обязательства, Распоряжения и/или Сделки, а также утрата Клиентом дееспособности или смерть Клиента;
16.1.7. комиссионное вознаграждение Банка за исполнение Операции не включено в Тарифы и стороны предварительно не согласовали его размер;

16.1.8. при проведении платежа (включая в пользу Банка), Клиент неточно указал или не указал необходимые реквизиты платежа, Дату валютирования и трассу платежа, данные, необходимые для идентификации Клиента, Места торговли, посредника, получателя и цели платежа;
16.1.9. Клиент не осуществляет и/или не принимает поставку Актива, когда, в соответствии с условиями Операции, обязан это сделать;
16.1.10. у Банка возникают подозрения, что Клиент осуществляет нечестные и/или манипулятивные Операции, либо Банк подозревает, что Операции, а так же любая деятельность Клиента, связаны с легализацией или попыткой легализации средств, полученных преступным/незаконным путем, и/или финансированием терроризма;

16.1.11. по инициативе Банка в одностороннем порядке закрывается Расчетный счет;
16.1.12. Операции и/или Открытые позиции привели к превышению установленных Банком лимитов и/или ограничений, включая внутренние лимиты и нормативы Банка, либо наступают события, при которых необходима защита интересов Клиента и/или Банка и/или интересов клиентов Банка;
16.1.13. Клиент отказывается подтвердить в Письменной форме правильность выписок по счету, Сообщений и/или Операций в указанные Банком сроки;

16.1.14. информация, предоставленная Клиентом, а также любое заявление, гарантия или любой иной документ Клиента, в какой бы форме он не предоставлялся, оказался или стал недействительным;
16.1.15. Клиент нарушил положения о конфиденциальности; 

16.1.16. истекает срок действия или частично или полностью приостанавливается действие любого необходимого для исполнения Договора документа Клиента, либо продолжение деятельности Клиента зависит от перерегистрации и/или получения отсутствующих регистраций, лицензий или разрешений;
16.1.17. в отношении Клиента или Банка возникла ситуация частичного или полного запрещения проведения Операций. 

16.1.18. Клиент без письменного согласия Банка переуступает/пытается переуступить права и обязательства по Договору;
16.1.19. Клиент не способен вовремя платить по своим долгам третьим лицам, если это, по мнению Банка, может повлиять на выполнение Клиентом своих обязательств по Договору;

16.1.20. Клиент в отношении себя начинает или против него начинается  или, по мнению Банка, существует риск, что будет начата процедура и/или судебное дело, предполагающее: реорганизацию, слияние, ликвидацию, назначение ликвидатора/опекуна/попечителя/судебного исполнителя для любой части активов, изъятие, арест и/или опись имущества/счетов Клиента, либо происходит действие, предполагающее освобождение Клиента от обязательств по любому законодательству о банкротстве и/или неплатежеспособности, либо выданы полномочия на перечисленные в настоящем пункте действия;

16.1.21. В Месте торговли произошла отмена Операции или Операция отменена Эмитентом, либо Эмитент находится в состоянии неплатежеспособности/дефолта/судебной тяжбы, либо произошла техническая ошибка или наступило Событие с активом, подразумевающие недействительность Операции, либо возникли любые обстоятельства, которые запрещают или существенно затрудняют исполнение Договора, Операции;
16.1.22. По инициативе Клиента и/или Банка расторгается Договор и при этом за 7 (семь) Рабочих дней до заявленной даты прекращения действия Договора у Клиента имеются незавершенные Операции, Открытые позиции или остатки Активов.
17. Предотвращение Неисполнения

17.1. Если возникает Неисполнение (в каких бы терминах оно ни было описано, при любых условиях и отношениях между Клиентом и Банком), то Банк, по своему усмотрению, в одностороннем и безусловном порядке (без уведомления Клиента и без негативных последствий для себя), в любое время и по своему выбору имеет право, но не обязанность, предпринять в отношении Клиента одно или несколько из следующих действий:
17.1.1. известив Клиента, изменить/назначить Даты валютирования, сроки и/или порядок исполнения всех или некоторых Операций;

17.1.2. изменить размер Маржи;  

17.1.3. потребовать от Клиента разместить Ордера-заявки и/или произвести Операции на условиях Банка;
17.1.4. самостоятельно, по своему усмотрению, выставить любые Ордера-заявки от имени Клиента;

17.1.5. закрыть все или любую из Открытых позиций, по Условиям и котировкам Банка, которые Банк считает подходящими и разумными;
17.1.6. отменить любые ранее выставленные Ордера-заявки Клиента и/или отказаться от исполнения любых ранее заключенных Сделок; 
17.1.7. использовать денежные средства и Активы, находящиеся на Счетах активов и/или Расчетном счете, для осуществления Сделок;
17.1.8. отказаться от проведения Операций и/или принятия Ордеров-заявок;

17.1.9. потребовать от Клиента полностью уплатить суммы комиссионных/вознаграждения/штрафов и/или убытков, либо списать и/или удержать причитающиеся Банку суммы (включая суммы долга по любым другим договорным обязательствам Клиента перед Банком, если таковые имеются) с любых счетов и средств Клиента (включая любой платеж, причитающийся Клиенту), а также удовлетворить свои требования за счет любого имущества Клиента, заложенного и/или находящегося в распоряжении Банка на любых основаниях, включая продажу Активов и прочего имущества Клиента без уведомления последнего на таких условиях, по таким ценам и таким образом, как Банк решит по своему усмотрению, без посредничества аукционов и суда;
17.1.10. в одностороннем порядке, без предварительного уведомления Клиента, расторгнуть Договор и закрыть Инвестиционный счет, Счет финансовых инструментов,  Расчетный счет. 
18. Срок действия Договора и прекращение его действия

18.1. Договор вступает в силу с момента зачисления на Инвестиционный счет  сумм, превышающих или равных величине Депозита, и действует в течение неопределенного срока.
18.2. Каждая Сторона может расторгнуть Договор, письменно уведомив другую Сторону не позднее, чем за 15 (пятнадцать) Рабочих дней до даты расторжения. В течение указанного срока Стороны должны предпринять все возможные меры для полного урегулирования Операций и взаимных обязательств. Если полностью урегулировать все Операции и обязательства в указанный срок не удалось, то действие Договора (в рамках урегулирования Операций и обязательств) продолжается до полного исполнения Операций и обязательств Сторонами.

18.3. К Банку не могут быть применены какие-либо санкции и/или неустойки в связи с прекращением действия Договора.

18.4. Банк имеет право, но не обязательство, в одностороннем порядке, без соблюдения срока предварительного уведомления Клиента, расторгнуть Договор, прекратить/отменить/приостановить Операции и закрыть Счета (перечислив остаток денежных средств с Инвестиционного Счета на Расчетный счет), если:
18.4.1. этого требуют институции, чьи распоряжения обязательны для Банка, и/или Банк получил требование компетентных государственных органов об обращении взыскания или наложении отягощения на Активы Клиента (в этом случае Банк имеет право не исполнять Операции и/или обязательства, возникшие до момента расторжения настоящего Договора, и Клиент соглашается с тем, что он не может предъявлять Банку по этому поводу претензий и не будет этого делать);
18.4.2. по инициативе Банка в одностороннем порядке закрывается Расчетный счет;
18.4.3. Клиент не исполняет или нарушает любое условие любой Операции, любого другого договора с Банком, и/или наступает ситуация Неисполнения;
18.4.4. по какой-либо другой значимой, по мнению Банка, причине. 
19. Прочие положения

19.1. Любые изменения/дополнения Договора оформляются в письменной форме и становятся неотъемлемой его частью, применяемой ко всем Операциям, включая Операции, не завершенные до дня вступления в силу изменений/дополнений, если самими изменениями и дополнениями не установлено иное.
19.2. Банк вправе в одностороннем порядке изменять Тарифы, размер комиссионного вознаграждения и прочие платежи, а также условия Договора, если изменение условий Договора вызвано изменениями в правовых и нормативных актах Латвийской Республики и/или мест регистрации, гражданства и/или нахождения либо нахождения Эмитентов и/или Мест торговли. Информация о действующих Тарифах доступна на сайте Банка и в помещениях Банка. Клиент обязан ознакомится с Тарифами перед каждой конкретной Операцией. 
19.3. Все связанные с настоящим Договором документы, Операции, Сообщения и устные переговоры между Сторонами должны проводиться на русском языке или на русском языке с использованием букв латинского алфавита (транслитерация), если Стороны не договорились об ином.
19.4. Любые, полученные Клиентом от Банка, его работников или третьих лиц, рекомендации, информационные сообщения, советы, сведения, мнения о возможных движениях рынков и событиях не являются обязательными к исполнению, они никоим образом никем не гарантированы, не накладывают на Банк никаких обязательств и Клиент не может предъявлять претензии Банку за возможные убытки, понесенные в результате принятых решений и/или действий, предпринятых или не предпринятых им на основе полученных от Банка, его работников или третьих лиц рекомендаций, информационных сообщений, советов, сведений, мнений, а также любых задержек, неточностей, пропусков или ошибок.

19.5. Положения Договора, предоставляющие Банку права и полномочия, имеют силу безотзывной доверенности, выданной Клиентом Банку.

19.6. При проведении Операций Стороны могут использовать специальные сокращения и термины, принятые в банковской и финансовой практике, с общепринятыми значениями, при этом Банк имеет преимущественное право толкования указанных терминов и сокращений, и претензии Клиента, связанные с толкованием указанных терминов и сокращений, не принимаются и такого рода претензии Клиент обязуется не выдвигать.
19.7. Права Банка, предоставляемые ему Договором, рассматриваются и толкуются в сторону дополнения, а не в сторону ограничения или исключения любых прав, которыми обладает или может обладать Банк.

19.8. Термины и понятия, указанные во множественном числе, применяются также в единственном числе, соответственно, термины и понятия в единственном числе применяются также во множественном числе.
19.9. Настоящий Договор составлен и подписан на русском языке в двух имеющих равную юридическую силу экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

19.10. Дополнительно к условиям Договора применяются Общие правила сделок Банка настолько, насколько они не противоречат Договору. 

19.11. Дополнительно к условиям Договора применяется Политика Банка об исполнении поручений в области предоставления услуг вложений.
Клиент подтверждает, что ознакомлен с Общими правилами сделок Банка, согласен с ними, признает их обязательными для себя и обязуется их соблюдать.

Клиент подтверждает, что ознакомлен с Политикой Банка об исполнении поручений в области предоставления услуг вложений, согласен с ней, признает ее для себя обязательной и обязуется ее соблюдать. 
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